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ACT I. 


« Armiamci in silenzio” 
In silence preparing. 
‘‘ Deh! mi reggete” .. 
Al ! pray assist me. 
‘‘ Corpo di mille Diavoli 
Strike me, a thousand musket balls. 
‘* Recomi finalmente” 
Soon shall I overtake them. 
“ No, no, Maria ” 
No, no, Maria. 
(Avant! en da 
March forward! 
“ Ciascun lo dice” 
None can gainsay 12. 


2) 


(“E Pora dell’ appello” 


’Twill soon be time to muster. 
“ ‘Tl'alvolta, è un poco ” 
To duty’s stern controlling. 


(«T/hanno condotto seco” 


See they conduct him from me. 
“ Da quell’ istante ” 
Aen from the moment. 
‘¢ Lo dico con il cuore ” 
Yes, from my very heart’s core. 
«RataplandW, 
Rataplan. 
“ Ma, chi diavolo viene” 
Whe the deuce is this coming? 
“ Suo padre me l’ha data” 
To me her father gives her. 
“ Convien partir” 
Dear friends, farewell, 
« Ah se voi mi lasciate” .. 
Ah, talk not of departure. 


ACT II. 


‘Si, mio caro Sulpizio’ 
Yes, my good friend Sulpizio 
‘- Sorgeva il dì” Par 
At dawning day. 
‘OM Taro Ch 
It seems to me. 
‘: Te ricchezze ” 
Fickle fortune. 
“ Voi quì” 
You here! 
‘¢ Stretti insiem ”’ 
Bound by love. 
** Ma vol” 
Yet surely. 


> 


“ Vostra nipote ” 
Where is your niece ? 

“ Eccola” 
She is here. 

In questo sen” TE 
On this fond bosom. 


APPENDIX. 

“ Che scena ”’ 
How strangely. 

“ Ecco le carte” 
Here are the papers. 

« Salvezza alia Franela ” 
Lo France all good wishes 
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DRAMATIS PERSON. 


MARIA si so xi oe Soprano 

La MarcHesa a oat ap ... Mezzo Soprano. 
La Contessa... a: 1a si Mezzo Soprano 
Tonio È PR Te. ey ... Tenore. 
SULPIZIO ake 533 rat tae Basso. 
ORTENSIO ... ca Ae a ... Basso. 
CAPORALE ste via dr: “ee Basso. 

NotARO ... DRS a da: ... Basso. 





SurLPIZIO, sergeant of the 11th regiment of the army of Napoleon, having found a li‘tle 
girl on the field of battle, brings her up in the camp, and she is adopted as the daughter of the 
regiment. A letter from her father, a captain, addressed to the MARCHIONESS OF BERKEN- 
FELD, is found upon her. The girl is named MARIA, and follows the profession of a vivandière. 
In the Tyrol she meets TonIo, a peasant, who saves her life and falls in love with her, which 
she returns. ‘Tonio pursues the regiment everywhere, is apprehended as a spy, and threatened 
with death. This, however, does not deter him from tracing the footsteps of his beloved, nor 
from demanding her as his wife from the regiment. The 11th, faithful to its paternal trust, 
holds a consultation, and agrees to give Maria to Tonio on condition that he enlists in the 
regiment. Tonio jumps at the offer, and becomes a soldier of the Grand Army. He is, 
nevertheless, disappointed in obtaining possession of Maria as soon as he expected. Sulpizio, 
meeting the Marchioness of Berkenfeld, remembers the letter he found with Maria, and gives 
it to her. The Marchioness declares the vivandiére to be her niece, the offspring of a secret 
marriage of her sister with a French captain. She commands Maria to be delivered up to her, 
in order to educate her for the society to which her rank and fortune entitle her. The 11th, 
much to their chagrin, are bound to comply, and Tonio discovers that he has joined the ranks 
of the enemy to no purpose. Several years elapse. Maria is domiciled in the Chateau of 
Berkenfeld. She is no longer a sutler-girl ; she is now a lady, and has masters to instruct her 
in dancing, singing, and the languages. But Maria cannot forget old times. The drums and 


A 


trumpets of the 11th sound sweeter in her imagination than the bravuras of her singing-master, 
or the sonatas of her pianoforte teacher. To Tonio she remains constant through all changes. 
The haughty Marchioness is indignant at the unconstrained hilarity and free opinion of her 
niece, and endeavours to instil into her mind a proper sense of decorum, and a due regard for 
her situation. One day the well-known sounds of a band are heard. It is the 11th regiment, 
which takes possession of the Castle, having for its commanding officer no less .a person than 
Tonio, who has made his way from the ranks by his conduct and bravery. A joyous recogni- 
tion takes place between Maria and Tonio, who, now entitled by his rank, demands her in 
marriage from the Marchioness. ‘The old lady, however, has promised her to a son of a 
Duchess, and Tonio declares he will carry off Maria by force. To prevent this, the Marchioness 
declares Maria to be her own daughter—a fact she withheld to conceal a marriage she had 
made with one beneath her in rank—and claims obedience from her as a mother. Maria can- 
not refuse her mother, and, though in utter despair, consents to marry the young Duke. This 
proof of affection softens the Marchioness, who consents to the union of Maria and Tonio, 
The scene is laid in the Swiss Tyrol. 





*,* As there are different versions of this opera in existence, it has been deemed advisable to add an Appendix, in 
which will be found certain pieces occasionally given in place of those printed in the body of the work. ‘Ihe present 
edition will therefore contain the principal features of all the Italian and French copies. 

lst.—In place of the Chorus “ Che dire?” the Cabaletta and Chorus “ Che scena” are frequently substituted. 

2nd.—After the Tirolese, which is played in the entr’acte, the second act sometimes commences with the Recit. “ Ecco 
le carte” as far as the Terzetto “ Sorgeva il dì.” 

3rd.-Instead of ending the Opera with the Duet “Jn questo sen,” the Finale “Sulvezza alla Francia” is frequently 
adopted ; or sometimes an aria di hravura is introduced by the artiste playing the ròle of Maria. 

When the Finale “ Salvezza alla Francie” is performed, the Opera is transposed one haif tone higher from the place 
indicated by * p. 217. 
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ceas - ing - ly Put woo her, Her mind to tell me free, her mind to 


























- ra, si Care) sO mere rà e poi, è poi SN Pet aa lew. 
tell, to tell me free, yes, yes, her mind shell tell me 
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No. 6. RECITATIVO. 










SULPIZIO. 
Vorce. 
No, no, Ma-ri- a, non va ben; da noitu se -i a-dot - ta - ta, pro-tet-ta ed al-le - 
No, no, Ma-ri - a, “tes not right; you were by all of us a - dopt - ed, pro-tect-ed, andrear'd from 
PIANO. 





II APO ALS SOA, I sit 


- va-ta, col-Je no-stremen - sì - li e-co-no-mi-e; e ci de - vi ri-guar-do e con-fi - 
child-hood; all our sa - vings we hoard-ed but for that pur-pose, and you owe us re-gard and con - fi- dence 


es Nes === 
(or PEE ig AEE oe Kn SRI OEE ETE oe, Reese 





SULPIZIO. 





- den-za. Ma Sul- pi- zio mi- 0 ca - ro, ab-bi pazien-za. Ab -bi-la tu per 
therefore. Nay, Sul - pi - zio, on - ly hear me, do but have pa-tience. Have  pa-tience you, and 














ent en E TESE: 














Dreses, ». = Ze pisa esi ae ira 
O - ra, e stammiat-ten-ta. Sai che non fu pos-si-bi-le sco - prir la tua fa- mi glia, il tuo pa - 
lis - ten a-whilemm sr- lence. Well, you knowall our en-deavours were vain to find your pa-rents or een your 
i Fo eee = = === 
li a ie 1/1 ee M 
sli sia oo CA itt SO aa 
—@—@@—@—@—&&6&@_@i a 
——— SS 
su aS ae eee eee ee ee ee ae al 
a [Lig COTE CESANA AE AO | 
= = Pal A BE Re SE sl 
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- e-. se. in on-taad u-na_ let-te-ra tro-va-ta su di te; ri- po-staquin-di nel 
birih-place,  al- tho” on you a doc-u-ment was found to guide our search; snug-ly J placed tt and 





eee oe SS SE 





i. 2 «2 
e ew —=<= een ee eso a 
= a 


- -&- a, us 


== 2 — ear ow, SX] 











SULPIZIO. 
FI n MARTA. È 2. 
e 
fon-do del mio sac-co a pu-sto fis-s0; e che— Ma se so  tut-to! E perchè dunque so - 
still it lies deep down in my krwap -_ sack, and then— Right well J know it! Tell me pray why then a = 
e Lei ee e (CO is -——_—_—_—_—_- 
ETTI pdl, = a 
ei oo? EEE a TO, sae 
> ae 
ne > 
SI e cana 
E —— 
> PES ERE AAA E ASS OO EET 
si KSEE SORE ERE EA _ 
iene een ee IAA I 








@ / 
let-tae pen - sie - ro - sa sor - ti del-la can-ti- na » fug - gen-doi ca- me-ra-ta;eh? Per - 
- lone and wrapt in fun- cies, from the can-teen you wan - der and shun your com-rades, why pray ? wins 



































SULPIZIO. b 
2 le_ o_o_o_ 20 2 ep 
v, POS EE AEE APS ATI PI Ee wo Dt Ef è i a 
a (9A ea la. > Wie 4 
ON Oe 0 ta E CASSA». L $ e 
ASP. ld Sala J 
€ 
- ché— M'han det - to che nell’ ul-ti- mo no-stro ac-cam-pa - men-to t’han sor - pre - sain col - 
that— I have been told chat where our en-camp-ment was piteh'd but late ly they caught you 1M 
BS ee ARE a o fe ES FE FE ROE 
a — Ta, 
E Zz 
= -G- = 
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a oe 2 #5 De 
” o a IAA ee a ss = 
ss ci Pra St) ial EIA DAD AI TI any TI I EE DI ai 
[ronda RN 
TUA di 
- Joqui-o con un—ma non sa - ra, non sa-rà ve -ro. An-zié la ve - ri- tà. par-lo sin - 
col-lo-quy with one — but no, *tis false, they were mis-ta - ken. Nay, ’tis in-deed the truth, let me speak 








- ce-ro. Conun gio -vi-ne Svizzero, gen - til,  gar-ba-to, e chemi tolseungiorno da si - 
frank-ly. ?Twas a youth born in Switzerland, ur - bane, well-manner'd, and who one day from mor- tal dan - ger 








| ee SAI ae es a A ta a aa eS Re si RRS 


e È 












FS 














- cu - TO pe -ri-co-lo. Ma  pu-re, tut-toades-soè fi - ni- to, e-gliè là, noi siam 
gal - lant- ly had savd me. What mat-ters when the whole thing is o - ver, he’s at home, we are 
= === 
-S- TS au ae O 
Pa ee eli RA, Do SA SE — I II 





SULPIZIO. 


0. 2. | 
{reo ae 























quà. Che co-sa è sta-to? cos’ è que-sto ru - mo-re in- dia-vo - la-to? 
here. What can be the mat-ter? What in the name of Sa - tan means all this  clat- ter? 
A 
Bl Ped om tye Se Ra II ASIA ai Pe ee ee) 
oF ae PIZZE VENI cal H- 
a E e ree a 
on SIP) ~$ LI 
e -o- eer 
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No 7. CORO E CANZONE. 














Ff tano. 
3 
,, RR EE 
fan -2 =-_@|_@__d --@_|_d [ee SAT ; 
A Sp É mA [an] Trana 
A - van - ti, ae vane = ti an - 
CAPORALE cot Bassi del Coro. march for - ward, march for - ward, march 
oo “p- i 2 ia 











ARVAL Sat AeIVvanot- tn an > 






march for - ward, march 


e ES 
pre Ced, i 



































€ - dia - - mo, an-diam, a-van - ti, an - 
for - - ward, ad- vance, march for - ward, ad - 






































- dia - - mo, an-diam, a-van - ti, an - 
for - - ward, ad- vance, march for - ward, ad - 














ee 

















- diam, tut - to si sa. Fra noi ti 
- vance, we know you well, No spurs a 3 














- dium, tut - to Senza: Fra noi ti 
- vance, we know you welt. No spies a - 


® ae Zs na SUO Pa: 
5 > di I e di 











FE 


_ Cinta tatoo 
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RECIT. 





MARIA. 
dr. pria fl - CORE TZ] 1 s ET) Sapia | 
aA ee ANZIANI Tyee anys oe i ees Se, 
Nest ‘e ‘rr ee ee Ko ot Oe ta 
è N a ,@ ‘ A 
spin se CUM ANTON = si - tà. (Che ve-do! oh Ciel! è 
- mong us shall ev - er dwell, (What see I? oh! heawn!’tis 
= li RITA RIA 








P A 2 
> os oso — 
83-35 dd 

© _S_#_@__] 


! 














So) Fer-ma - te! È lu- i. 
he!) One mo - ment! °Tis he! : 
SULPIZIO. — st : 2 2. => 





Sia trat-to al-tro - ve. Dav- ve - ro? Lo stra-nie- ro che 
From hence re- move him! i What says she? ’Tisthen her fo-reign 








==; 

















TonIo. } MARIA. Tonio. 
= e nni 
aaa a) a - Dassi v 

©: —» fed = 3 ee a oo |, = _F7C _—ae_®- È 
On ra ea DI Aa Re Oy / a a a 
rear” CRT — ah WS, DIA gia ie: Cora 

Bie : e Ere 

t'ama! Ah! pel mio co - re, qualtra-spor - to! E che mai vi guida a no-1? “ Posso cer-ca- re,o 

lov- er ? Ah! with what rap-ture beats my heart now! What in hea-ven led you hither? What else could lead me, 


L/ n a aaa ato 
a Se = “gg 
























i dia) 
gi 
-@-- by 
f | 9 = = 
le): pre cene dr 
a er Ts vs wo 
È 5 
Diga — gi ag 
CpI pol 
Cv 
= Andante mosso.) staccato. 
evo NN 
Tratta 
. ; é (mame 
ca - ra, al - tri che vo - iP Coro E Hun bric = co - ne, un vil-lant= 
dear - est, but to be - hold thee? CAPORALE, e's a vil - lain, hes a 

















Eun bric - co-ne,un vil - lan - 
He's a vil - lam, he's a 





i Andante mosso. 
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> 
PAC: una Ee Sese I NG incl; > ca ache preti Ne 
SE ll ne ee a ere WE 
van IA je STE pe FC “Re ee ee es 
anna I e £ e 
e : i f 
- z0-ne che quì ven - nea spe- cu - lar, ma ga - gliar- di Sa - vo - 
trai - tor, hith - er come to watch and SPY; but Sa - voy to vin - di - 


i cl e ee 
| Ce ne 











eer naeeay Looe 1A I dar as si Re e Di 
ee 


- zo - ne che quì ven - nea spe- cu - lar, ma ga =’gliar- di - Sa - vo = 
trai - tor, hith - er come to watch and Spy, but Sa - vey to vin - at 





































Un i - stan-te a- mì - ci 
Stay one mo-ment, dear friends, I 





=» 
- jar - di ci sa - pre - mo ven-di - 
cate her on her chil - dren may re - 














- jar - di cl sa - pre- mo ven-di - car. E un bric-co C 
cate her on her Gil! 2 OW TRO We 2 Tie Hes av) SIA 
Por LÌ 




















PP string. 
N@e@eeeee lette eee. 


Ì 
— 





lo. tempo. 

































































mie - 1! deh! ce - de-te al mio de - sir, a-mi-ci 
pray you! Ah! de - ny not the boon 1 crave, dear friends, 1 
Crea RENNES. or eee x 
= = 
———_—— “aaa = =. 
Eun bric-co - ne, ma ga - 
He's awl - - dain, but Sane 
ie ir = =e 
ee ee = ee saga 
ne Eun  bric-co - ER ma oa = 
- lain, He's a vii - ian, but Sa - 
ni ZO 
sN — 
scs 
pene va 
2.20 # 
eee 
ss e. 
ela sj Se i 








RP staccato, 
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mie ~- il ah si, ce - de - te al mio de - sir. 
pray You, do not de - ny me the boon I crave, 











a | 








- ghar - di Sa =) “vo “7 = sjare-= di ci sa - pre- mc ven- dì - 
=MMn0y to Cx SUB - cate her on her chil - dren, may re - 
P_ è. 7 -2_.g9- 

ee ee eae 
ee = @ soe LIE 
ai Sed st 
jar - di Cl Su - pre - mo ven - di - 
cate her on her chil - dren, may re - 





















































& ° 3 ae j È q : 
Sse Calcd Sa-pre = mo, Cl Sa-pre - «Mo, Cl Sa-pre = MO Ven di-car, Go oos SI, Cl Sa = 
- ly, on her chil - dren, on herchil - dren, on her chil - ORG OO RENI yes, on her 
= oe = = b \ — 
E ca e ei È ot -9-2 taal be. @ è £. è. 
tt lee eee eae Feel NR ay) cr Been MP [LE I ee] 23 
° 7 Fe S| 
: tea ae a pu ea = ari 
- car, ci sa-pre - mo, ci sa-pre - mo, ci sa-pre - mo ven-di-car,...... si, Ci sa - 
- ly, on her chil - dren, on herchil - dren, on her chil ORA DID WE Mps 06080 yes, on her 
9 SSS RE == 
Più allegro. a Po | Po 






































RECIT. 


MARIA. SULPIZIO. 

















Che? la mor-te a co-lu-i che mì sal-vò la vi- ta? Ha il ver par- 
Would you stay him who but late-ly from death did save Ma - ri. - a? The truth she 





















Che di-ee ? 


| 
- pre-mo ven-di - car. 
What says she? 


chil-dren may re - ly. 














- pre-mo ven-di - car. Che di-ce ? 
chil-dren may re - ly. What says she? 
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Mania. 

















> Larghetto. 
77 pa Fer = 4 
} i ___22=-:: ‘ate È DINI wey eo. LI par ti I; SET 
pr ——_ == “yy Joram eT we 
e’ D'un pre -ci-pi-zio in fon - do, io 


Down from acliff high tow - ring if 





Na NN SS i FEDI ESET ee TERT 
y_ @ vw ® © (i Ù 


Questa pa-ro-la ha ilsuo de-stin can-gia-to. 
Coro. What now you tell us his fate complete- ly al-ters. 














E__ E ee 


|a === 
SE gee ee era 

Questa pa-ro-la hail suo de-stin can-gia-to. 

What now you tell us his fate complete-ly © al-ters. Larghetto. 























5 È p ~ con energia. 
A= he 2 D i tes el 


“supina % Pura Re 


















e sta - va per ca-der, el m'ha sal-va-ta e -sponen-do i suoi gior-ni ! vo - le-te an- 
had most sure - ly falla had he not sav’d me to hisown dir- est per - il! Say, at your 


































- cor ch'e-gli pe - m - sca? No dav - ver! no dav - ver! S'el-la è co - 
hands ought he to per - ish? Heavn for - bid! heav’n for - bid! If thes be 


= 





No davver! no dav - ver! 
Coro E CAPORALE. Heav’n for-bid! heavn for - bid! 


saio Ta an 
a7 A At ee AR See 


No davver! no dav - ver! 
Heavn for-bid! heavn for - bid! 
Allegro. 
































coso 

at — 
- si, mio bra-vo ca-me- ra-ta, sii no-stro a-mi-co. e Hil voglio (chè co-sì po-trò al- 

| SO, brave com-rude, as a bro-ther  hence- forth we hail you- Ac - cept-ed (and I thus shall have oc » 
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SULPIZIO. 








a DR. 
era: e_ 
if = 
fay 
ASP. 
e 5 È = 5 ’ 
- lo- ra av - vi - ci-nar-mia le - 1 che l'al - ma a - do > ra.) Or 
- Ca - ston to be for ev - er near her so fond - ly I cher - th.) So 
aa Se 
















vi-a, pertesteggiaril sal-va- tor diquestaamabil  fi-glia, be - viam trinchiam alsuo li - be- ra - 
come, friends, let us all fill and drink the health of him who sav’d our daughter, Well drink all round—The lad who sav'd her 
penare eet one rene ee ST a 


= 




















ERE Sead 
jem RR Be Pe ee N” pu 
Ses Bee a ae IT: G 


EI 5055 ew ED ee ee 
In gi-roil rum, è fe-sta di fa- mi - - glia. 
Fill up each glass, ac-cept a home-ly greet - - 









a1 
Trinchiam,alsuo li- be- ra - tor, è fe-sta di fa-mi - 




















Well drink to him whosavdher life. Ac-cept a home-ly greet - 
= 
> i 
we oy 
Trinchiam,al suo li - be- ra - tor. è fe-sta di fa-mi - 
We'll drink to him whosav'dher life. QI Ac-cept a home-ly greet - 
free | ie] I SA IE AI 
= porpora PL ea 
5 ERO - a TY Eee ee Rae Jan 
- - — - —_ A, 
pies = pleSe® 
= sa 
pag Fiat = 
25 DA [eh 
aiar esi 
DES] VI INI Mees Tee EIA donc a | 
Po lew “è; 


Su; trin - chia-mo al-la Sviz-ze- ra, 
Let us drink now to old Swit -zer-land— 


oe 
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tela zii si Mii 

































giamma-i! rom-po piutto-sto il miobicchier! Vi - va Sa- 
no, nev-er, rather than that, friends, Pdbreakmy glass! Long may Sa - 






















al-la na-tal tua ter-ra! 
Here's to your na - tive coun-try! 








az-z0 ? 
He's jo- king! 










È paz-zo? 
He's jo-king! 





















mie - i! 


® 
me ! Di 


einuo-vi a-mì - ci 


Vo - Ja, 
and my newfriends a - round 


- voy live, 











a 5 , —_ 
Vi-va dun - que Sa-vo-ja, e tu con 
Here's Sa - voy then, and you, too, our new ac - 
SULPIZIO cut Busst.f @-@. 2. 2. @. 4 Og, LD 
lS ee - DI > bo 
Inia oe ed # = is 4 
pn ae Bae ASI | 
Vi-va dun - que Sa - vo - ja, e tu con 
Here's Sa - voy then, and you, too, our new ac - 


Maestoso. 











SULPIZIO. 7 2-2. 2. : 
Tap rd 2 @ 2 @ A ae Sa” PAW Sey basa Ja 
bi OE CT ed iS" 5a" sn se ee _ mi sm 
= A ss ATI ATI EI LE ARS A CAN” N 

as terni CRE SAI oe ee ol = 

Perchè la fe -stasiacom- ple-ta,  in-tuo-na, fi-gliuo-la mi-a, la no-stra ronda u - 

To make the fes - ti-val com - plete, pray sing us, my dear-est daugh-ter, that dit-ty so en- 

sr greener Rye 
fan lic" a ee SISI ———+ 
e Pee ee ee epee ss) 
le - il 


ele} 


E 
- quaint - ance! 
=> 
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gi - men - to È can-zon più 
e - le- venth, and cou - rage 





gi - men - to é la can-zon più 
€ le - venth, the pride and cou - rage 

















; MARIA. 
Marziale. — Esino 
i na Bs re si RN 
ss oo a 


TITTI ORA A "i Cia - scun lo 
None can gain - 





HORROR AIA mH OOH LILLA CLI THESES HEHEHE HEHEHE HEHEHE ESS sororiorenize resse is 000 








era - ta. 








PN 
ley E__] NE DUI 
(07. a 
= “FE Ted vasi 
gra - ta. 


vaunt - ing. 

















a Fae 





di - ce, cia-scun lo sa! è il reg - gi- men-to ch’e - gual non ha; th sol. em 
say it, all must de - clare, With the eminenti sone ran com - pare! Lana - lords our 














e. 
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cre-di-to con a-mi-sta fac-cian le bet-to-le del - la cit - ta; il reg-gi - 
ere di-tors glad - ly be - come, Kind - ly they wel-come us in ev-’ry home; We who are 


ua 


Pas ERI 











4 - —- 
e + 
BET. esso ‘alas eae rall. 
EEA LEI CRA I e pla_N | 
° SD ILE ONS IT 
, > ya an las ci ca a 
- men-to che o-vun-que an-dò, ma - ri-tiea-man-ti....  di-sa - ni - md, del - la bel - 
rea - dy ev - ’ry-where to fi, kt, Hus - bands and LOVI N= ENSt anc savas wishout of sight, In us they 





























~ Pe Vivace. TEA 
/ @ N i iz Seay Je & N 
A+ Dr ae. III PURO DI Den ro a ence 
(ana sa cosa Ds I L mer SX ew 
Py ike t= 7a ae aaa 
@ 
- tà, oh! bensu - pre-mo. E-ghé la, e-cliè là, e-gliè là, dav-ver, — ve-di 
know their dames de - light. Yes, From a - far, from a - far, froma - far, yes, Yes; all ap «= 
Vere 
= Vivase. 
, î 
"a RIN E pa i —}—}— 
fae aa I vw» TOI omat ies 
oa 
ai 
pn > 
-&- - PN de. 
Ti dol 1s Pen 
Iw re LI 
SZAT_ Me E EA LIST ETA 








=f SS 










la, ve-di là, sì, sì, e-gliè là, e-gliè là, dubbio non 
are, there they are, yes, yes, there they are, there they are, All round we 
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Cl y (5 a ae =e 


ees (eae — a 
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ec - co l’un de - ci - mo chee-gual non 
With the e ‘ie venth there's. none can com pare, with the 





7 e/ RA ee RE 
- de - ci - mo chee-gual non ha. F-gliè la, e-gliè là, e-gli è 
- le - venth theres none can com - pare. There they are, there they are, there they 
ak Tenor. 
(ae O ~ CERA Rote nem nes 
[EN TL: 
È yore en San 4 pr ca } 
De re [_ nl FEE I ad 
Se ee eae ST ns 7 E 
U ra De + < 
F-gliè là, e-gliè là, e- gli è 
Coro. There they are, there they are, there they 
















là, dav - ver, ve - di là, ve - di la, ve - di la, 
are, there, there, from a - far, from a - far, from a - fur, we 


SULPIZIO. f 








=» 
«CI it 
ean = eg eta 
ey IVANA We RE eC ee Ree ee ee ee 
Pe ee, = ee | = eee 
Dav - ver; SÌ, 
There, there, we 
» > 
iii er ECT ZA) IPC TEA J a) dala | 
[Da a e | eee AA SSA | SA | bro 
Perini P| Z ea 
là, dav - ver, ve - di là, ve - di là, ve - di là, si, 
are, there, there, from «a fa, fron far, from a Jar, we 


CAPORALE cot Bassi sino al fine. 
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g ec - co - lo qua, ec - co l’un- 
ew a = far, from a - WE they all ap - pear, With the e - 
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sì, e-gli è 2 ec - co - lo quà, ec - co. l'un- 
ded, from a - far, from a = far they all ap - pear, With the e - 










ec - co - lo qua, ec - co l’un- 
hear, from a... far, fron a - ar they all ap - pear, With the er 


J 









Sl, e-gli è la, e-gli è là, ec - co - lo quà, ec - co l'un-, 
nol Hein @ © Ja from a - far they all ap pear, With the e - 



















- de - ci - mo chee- gual 
- le - venth theres none can com pare, weth the e - te - wenth theres 
SULPIZIO cot Bussi. 














consi dicon 
ci - mo chee - gual ec - co l'un de - ci - mo 
le - ventàh there's none can com - pare, with the e - (7) - venth there's 



































de - ci - mo, 
Long live our rey - t - ment, 























chee-gual non ha. 
none can com e = pare. 
ni CEE : ese SR 
che e - gual non ha. 
nune can cone =< e pare, 
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SULPIZIO. 




















La > A 
vi-va l'un - de-ci-mo! Si - len-zio, sì - len-zio. 
long live our re - gi-ment! Hush! st - lence! hush ! si - lence! 


ss 
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+—_De — 8 _e_e_é+___.- eee 

Ie eee |< + 
tia 


pen soo 


@ise sess e eee 








Marra. lo. tempo. 
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mii to (bata taco - glie el gua-da - gnò, che il no-stro Prin -cì-pe già de - cre - 
So ma - ny bat - “les brave - ly weve won, Vaso your ey Cem LE = CT Eel mutT ae Try 
= 
























(A 4 
= ea: ei _ Ss Bl Pa 
eS belt der Eps ni dati 
= Si p e e a “oo 
ei de 88 9 ef 
e eo 2S rei 
Bg Sore va” Pi #7 > 








ua = e ga 
OP - ATI BAIA ICAO dl DI A =® 


“IO LE. co - gni sol - dalla Go Hi Sal) o=meevO) cani EE BE - ne- ra - 
OMETTO Out “of the com - bat who safe - ly has got, Genre ICE 
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pu - re, chè col per-der Ma-ri - a tut-to si per-de! Va-do dunque a pi-gliar-la. fo là wa- 
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fa- me, in al-cu-na cit-tà stret-ta das - se- dio, che per-der-la co - si; non c'è ri - 
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Or-ten-sio! pre-sto, Or-ten-sio! an-da-te su-bi-to  aor-di-nar i ca - 
Or-ten-sio! quick there, Or-ten - sio! lose not a mo-mentstime; let the hor-ses be 
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No, 11. CORO MILITARE. 
Allegro con brio. 
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Ra - ta - plan, ra-ta-plan, ra- ta - plan, ra - ta - plan, plan plan plan 
Ra - ta - plan, ra - ta - plan, ra - ta - plan, ra - ta - plan, plan plan plan 
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Ra-ta - plan, ra-ta-plan, ra- ta - plan, ra - ta - plan, plan plan plan 
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plan, ra-ta-plan,mi-li-tar non vha cui non bat - tail cor del tam -bu-roal bel fra - 
pla, ra- ta - plan, Not a man whose heart beats not’neath his coat, when he hears the drum’s loue 
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ra- ta - plan, Not a man whose heart beats not’neath his coat, when he hears the drum's loud 
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A a Woes Lees 
i, = La = eT eee 
et Rees ae ses %_A E a 
ga A A A A A a A - 
- gor, ra-ta-plan, ra- ta-plan, ra - ta - plan, ra-ta-plan, pien di zel, pien d’ar - 
note, ra - ta - plan, ra - ta- plan, ra - ta - plan, re:- ta - plan, All their lives will de - 
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note, ra - ta - plan, ra - ta- plan, ra - ta - plan, ra- ta - plan, Alt their lives will de - 
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dor, pien di zel, d’ar-dor, di fer - vor, a que-sto fra- gor ri spon-de con a - 
- vote, all their lives, their lives will de - vote, when they hear its note, and on the  pros-pect 
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lives will de-vote, when heard that note, and on the pro - spect gloat. Ra-ta- cae Ue: 























plan plan, ri - spon- de con a - mor. Da a- ro 
plan, plan, And on the pro - spect gloat. Ra -ta-plan, plan 
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plan plun plan plan plan, ra - ta- plan, plan plan plan plan plan plan plan. 
2 Aaa nae Ha See ieee a 
ey plan plan plan plan plan, ra - ta- plan, Dn plan plar pian plan aS at 
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He with some far one seems quite en 
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mi - co non pren- de - rà, no, le si con - vie - ne mi-glior par = 
foe - man his wife to be, no, A matchmore swt - ed we must dis - 
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mi - co non pren- de - rà, no, le si con - vie - ne mi-glior par = 


joe - man his wife to be, no, A matchmore swt - ed we must dis - 
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She's bound to us by pro- mise, To break it would be trea - son, 
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fat - t0,. per es-sa mi - li -_ tar; si-gno-ri mie - i, vol suo buon 
- sa - ken My khomeand joina your ranks, Kind friends pray hear me, Vor aremeien 











Peg-gio per te, 
The worse for you, 





Peg- gio per te, 
The worse for you, 





pa - dre; voi suo buon pa - dre, deh! m’a-scol - ta - te, la vostra fi- glia 
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peg-gio per te, peg-gio per te. 
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peg- gio per te, peg-gio per te. 
the worse for you, the worse for you. 
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Peg-gio per te, peg- gio per te. 
The worse for you, the worse for you. 
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Pos- si- bil ma-i! la no-stra_ fi- glia! 
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Vedi l'appendice, p 227 

















How treat it? how meet it! 
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pa-dre av-ve - du - to al no-doas-sen - tir, ma sen-za mi-ste - ro, 

best no ob - gece - tions We raisd to this match, Yet sure’tis mys-te-rious, 
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Vedi l’appendice, p. 235. 
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Piece ier. 
SULPIZIO. 
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- va-te el-la vie-ne a que-sta vol -ta. Po-ve-ri- na! hala fac-cia  as-sai stra-vol -ta. 
close - ly, that she’s wanted they've ap- pris’d her. Poor dear dar-ling ! I should hard-ly have re - cog - niz’d her. 
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Ad-di -o ca -ro Sul- pi-zi- 0! Si-gno-rì - na! To who fat -to chia mar, ca-ra m-po-te, per - 
Good heavens !’tis my dear Sul-pi - 210! Dear young la-dy! Why Ive summon'd you here, gent -lest of nei - ces, is 


S IZIO. 
MARIA. DERIZIO È MARCHESA. 











PI E PI 


- chè sic-co-me que-sta se-ra a-vre-mo, do-po se - gna-to il nu-zi - al con-trat-to, un tan-ti - no di 
this: I’ve fird on this au- spi-cious ev-ning when we have du - ly sign’d your mar-riage con-tract, that somemu - sicthen 











MARIA, SULPIZIO. 
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mu - si - ca, vor - re - 1 che can-ta - ste voi pur. I- oP Cer - ta - men - te 
shall come off, when your voice I in-tend shal be heard. My vorce? Yes, by all means, 
a —r 





bi- so-gna far ve-dere a] vostro spo-so, ed a’ suoi no-bi-lis-si-mi congiunti, che la si-gno-ra Zi-a 
?tis on - ly right that you should show your husband as well as all his great and high acquaintances that your most no - ble aunt here 
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© es ee ee eee et j 
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gS n ao er SS, o 
; : e : 
non ha man-ca-to d’e-du-car-vi sic-co-meu-nagran da-ma. E - du-ca-zion vo-lu - ta 
has had you right-ly ed - u - ca- ted, and made of you a la - dy. An edu-ca-tion that fits her 
A) ZEN ag I TT evr 
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= 5 rana 
(An VEL > == 
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pe Nee i 
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dal ran-go a cui sa - li -ste, e po-i, e po - i, èu-na pic-co- SE co-sa, quel-la ro - 
for that high rank she's born to, and now, dear, to the =’ ness, ‘tts but a trifling mat - ter, I mean the 

























Marta. 












- man-za, quel-la che di Pa-ri - gi è te-stè giun-ta. Le mie vec-chie can-zo - ni 
bal -lad that re-cent-ly from Pa- ris our friends have sent us. The old songs I am usd to, 















































SULPIZIO. MaRCHESA. SULPIZIO. 
=A ag ww 
e e . Mes . . a € . 
a-mo assai più. Ed io dunque!  Pro-viam-la. S'è un’ a- riet-ta fran- ce-se, sa - rà bel-la. Eil sog - 
please me far mwre. Sothinn 1 tov. Come try it. How can a French air give one a- ny pleasure? Then the 
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ra i ere 


ev 4 2 : NS 
- get-to! è u-na co- sa ve-ra-mente da entusias-mar! “ eli amori di Ciprigna!” Di Ci-prigna? (e chi mai l'ha cono- 
subjects one that's certain quite to make you wild with de - light, “The loves of fair v enus.” Who's fair Ve-nus? ne - ver heard of the fair 
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- sciuta!) Or dunque co-min- cia-mo. (Che no-ja!) (Pazienza) or vi-a sen-tia-mo. 
la - dy. Now dear-est let me hear tt. What nonsense ’ Be pa- tient. Now we are all rea- dy. 
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kee ley TERZETTO. 
Andante. ( Questo ritornello deve eseguirsi con caricatura.) S 
Sg ee ee ee ATTICO TZ peer E III 









na el 
€ Sor-ge -  yail dì del bo - scoin se - hu, e Ve - ner 
As dawn i ing day the woods was light ing, Fair Ve - nus 































€ bel la scendea dal ciel, scen-de-vain que - sto soggior = 0 era 
hith - er camedown from a- bove, Hith- er to wan - der a-mid these groves in - 

















me - no sull’ or-me a- mi - che del suo fe - del, 
ve ting, Seek-ug the tra - ces of her fond love. (sotto i a hes oa 
| SULPIZIO. 
Clie see ree ee or rela 
er A AAA = A 
Tl nostrocanto è - ra più bel: rataplan,rata - 
Bet-ter by far was our reg ment’s song : ra-taplan, ra-ta - 
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3 6 Ra - ta-plan, ra- ta 
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- plan, ra- ta-plan, ra- ta-plan, ra- ta-plan, ra-ta - = è il reg-gi-men - to ch’e-gual non ha. 
- plan, ra -ta- plan, ra- ta- plan, ra - ta - plan, ra-ta - plan, With the e - le - venth none can com - - pare. 
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plan, ra- ta-plan,ra- ta-plan èil reg-gi-men-to ch’e-gualnon ha. 
plan, ra-ta- plan, ra-ta- plan With the e - le-venthnone can com - pare, 
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Eh! Ma, che sen - to 
Ah! Why whatsthat your 
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Per-don, per-don, per-don, per - don, con-fu - saunpo’ mi son, con-fu - saun po’ mi 
Oh, dear, ex- cuse, ex-cuse me pray, I dowtknow what lm a-bout, 1 dont knowwhat Tm a - 
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son, perdon, perdon, perdon, perdon, ah! con-fu-sa un po’ mi son. E que-sto a + 
bout, par- don me pray, par-don me pray, J don't know what Im a - bout, This faith - fw 





























































-man - te cul dag-ava. ill pre - mio del-la pro-dez - zae dell’ a - - 
lov - er whom Ve nus re-ward - ed With va-lor’s crown and that Offri ditte sie 
“a ez “cima = asa 
=a ee See 

be Sie a” ae ; Bit ce De ae oO OL Lei Be ee ag 
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e’ - mor e-railpiùa-ma - bi-le— e - railpiu a- 












love Was fam'd for gra - cesrare— WI RARO was he for 
SULPIZIO. 
PpP- 3 0. -03-9- »--p- MARcHESA (parlante.) 
i aber be TT tesse Comi es de 
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Ra- ta-plan, ra- ta-plan, 


Andiam dunque. 
Ra-ta-plan, ra-ta-plan, 


Come, continue. 
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- ma - bi - le del-la cit - tà lacui bel-ta, la cuibel- ta. Del-la bel-tà oh! ben su - 
ves - round an him de-light, mm him de - light. Fairdamesde-light in thee - 
È i oo 




















; 2 ; ma 910, 
a a Chet = N see? + Ag a dpi 
za i aac "di a sa sa greco 
Del-la bel- tà oh! ben su- pre - mo! E-gli è là, e-clié Ja, e-gliè là, dav - 


Fair dames de - light in the e - le -  venth! Froma - far, from a - far, froma - far, when - 
-D- a 




















cora Tai 





- pre-mo! Davy - 
le-venth' There 


















































Ae} siriana: 


- ver, ve-di là, ve-di là, è - gliè la, SISI] e-gliè là, e - gli è 





























- eer we ap - pear, we ap - pear, There they are, see, see, there they are, there they 
_- 2 2. 
e SD) | 1 BF È i 
enna S| eZ si 
sa et a ane DODANE SRE NPI A DIL 3 RI FE Saas po zs LIB i rene e TS 
- ver, Sine oie e-gliè a, e - gli è 
there, see, see, there they are, there they 
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là, dub-bio non v’ha, ec - co l’un - de- ci- mo chee-gual non ha, 

are, all round we hear, With the e - le -venththeres none can com - pare, 

MARCHESA. 

TT pr ==] a 
CE fetta ere e MEDI BONI RT AO ST os 
SCE ZIA [SS ano [api ape ca PL E RI 


Che di-te, ohi- 
What dread- ful 





- P _ A er £ 0 0. 
oa gi Ss Ace. 
WZ, LR Es ARE PSE Pa Fo a) RE 5 
7 Si Pe eS Sar , 7 
! Rasgoruzeza enaI RE a en 
LI . . 
là, dub-bio non wha, ec - co l’un - de - ci - mo chee-gual non ha, 
are, all round we | hear, With the e - dle-venththeres none can com - pare, 









































ec - co l'un - de - ci - mo che e-gual non ha. Oh! Dio che no quest’ a - ria 
with the e - le - venth theres none can com - pare. Oh. dear,what non - Ana VO lack - a = 
È - . 
A 
[CÀ 
WY 
| - mò! 
sounds— 























ec - co l’un - de - ci - mo chee-gual non ha. Oh! Dio che no - ja. quest’ a- ria 
with the e - le - venth theres none can com - pare. Oh! dear, what non - sense, trash lack - a 
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S ae a 
"en | =a gola at zane Se aa = gf 
A Ae == ra” —é AZZ ANA Mazen Ani % ‘era : 
€ lan - gui- da non val la mu-si-ca del mi- 7 - tar, sen-to pro - prio che glièimpos- 
age dai - si- cal, Bet - ter by (far is a sol-dier8gay song, DI GEC MONG nua 
5 NN == 
| (an vid aq ì aes _ e_ o? 
wv. ¥ Se Se ee eee PEAT OS eA es RA e 
5 -w. na don 
- ror! qual Ore mics TOL! che di-te ohi- mè! oh log Or - 
ear, strike my ear ! what dreadful sounds now strike my 
ragni, a, JT EE AE oA 323523521 
: ALe aL =: 
K ae meee era A Hee pe eb 
lan - gui- da non val la mu- si-ca del mi-hi - tar, e sen-to pro - prioehe glièimpos- 
dar Csi ali deo, lei fp is a sol-diers gay song, Sub-ject,and mu - sic all are so 
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terni Rela gl eT aE eee Lee er eee E) 
si - bi- le o-ra po - ter - ne-la di-men-ti - car, che no - - = 
n) quiz - zi - cal, Quite to an - o - ther world sure they be - long, What non - - 
Ea, TECO LV FOTI 








qual 
strike 











si - bi- le o -ra po - ter - ne-la di-men-ti - car, che no - - 
quiz - zi - cal, Quite to an + o - therworld sure they be - long, What non - 





==. N 
a_i — sce 
| ea 2 che no - ja! È 5 Sia pur co - sì: ma non c’é 


- sense! what non. - sense ! Well of I must, no chance of 
7 
pa a eC ee — | 
(és wna i EI HEE misere “essi 


An-diamoa - vanti. 
Come, dear, con - tin- ue. 
ie 










Ca - SO, none en- tra qul. 
fun now eer en - ters here. 



















Veg-snes-re sh 
Ve - nus far, 






















@ è . 
Ve - ne-re..... tan - to vez - zo - - sa l'eco del mon - te, sulpri - mo al- 
Ve - nus fair, sud - den be - hold - - ing, Mountains and val - ley withe - choes o re- 
Cl 
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tesi tes o-fie ate. 
0 Lia domo rc A ca AAT 
- bor, di Fi-lo-me - la l’an-sia a-mo - ro- sa so- lea ri- pe- terein suon d’a- 


sound, Vi hi 7 lo- mel S SOT - TOWS sad = ly un - fold- ng he pi ve song as hear d all a 
> 7 QALNTW i 















di Filomela l’ansia amorosa solea ripetere in suon d’amor. 
Philomel's serrows sadly unfolding. The plaintive song is heard all around. 




















e ah! in suon d’a - - - 
Ah! yes, heard a - - - 
la \ 
(en 
Io pre-fe-ri - sco a quei so - spi - ri dun buon tam - bu - ro il bel fra =! 
I would much rath-er than all this sigh - ing, Hear on the parch- ment the stick re  » 
1- @ ae OS e te 2.220. 2. 0. 
SILE Wetgt 2... Se eee 






































































- mor. Vi- a so-spi-ria- mo co-me le - i! Taio ea la. la; omtra za. lai 
= round! Sing then ‘with the plain-tive e - choes vie - ing!” IERI OA la la, tra la la, 
lay 7 
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la, tra © ‘la 
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la, (ah) LARVE, latle lay ta, tra “lay da, (ah !) 
la, (ah) UR Divecdisce. ss la la la Un, ago (4 la, (ah!) 
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(a lungo.) 
















4 ai a FEET ane ee 
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n ea O O _ ae RR gg gg 
_=rrrr_P_rGo E =" I ge 
no, no, non è co-si, non è co - sì, non è co-si, non è co - 


no; no, that’s not the way, that’s not the way, that’s not the way, that’s not the 
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= taal mre een a rr ee i 
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n 1 la la, MARCHESA. tra la la la, 
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e’ Più  for-te, più dol -cean + 
Much  loud- er, now soft mee 
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Pot. | BNS, Rei tee 
la la la, 
la la la, 
———zrî 5 we 
ea ee | 

) va ben, va mal, va ben, 
- gain, that’s right, that’s wrong, thuts right, 
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Dav-ve-ro, io vi ri nuncio. almeno al reggi - 
Indeed, aunt, I quite re-nounce it, to sing a sung wus 

















© -mento e-ra fa-ci-le il can-to, Qual reg- ci-men-to ? O ciel. che sento le En a - 
easier when we sang m the ar - my. When in the ar - my? You quite ua - larm ime! In the 
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- vant, en a - vant, suollun - de-ci - mo eri - dar: 
ran, im the van was the le-venth’s bat - ne cry, 
SULPIZIO. | 


C2 = sfogo 








En a- vant, suoll’un - de-ci - mo gri - dar: 
in the van was the - le-venth’s bat - ‘tle cry j 
O oe 2 Oo. Pel 
ee. fe e gel ef ze e CITE 
Lose »- ®- - 





















en a - vant,en a-vant, en a - vant, ra-ta - plan, ra - taplan, plan, plan, en age 
in the van, forward march, in the van, ra- ta - plan, ra- ta-plan, plan, plan, forward 
‘PI i a soi ll = 
erezione 
en a - eo en a-vant, en a - eo Da ta - a in, ra-taplan, plan, plan, en a - 
in the van, forward murch, in the van, - ta - vlan, ra- ta-plan, plan, plan, forward 





- vant, en a-vant,en a- vant, suol l’un - de-ci- mo en - dar: en a - 
march, egg lek gg in the van, is the e - le - venths bat - tle cry, forward 


ag] 


Ah! qua-le or ror! 
Such sounds to hear !— 








ARA: 





- vant, en a- vant, en a - vant, suol l'un - de -cì - mo en - NE o en a - 
march, forward march, in the van, is the e - le-venth’s bat - tle cry ; forward 
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- vant, en a-vant, en a - vant, en a- vant, ra-ta-plan, plan plan, en a - 
+ march, for-ward march, in the van, im the van, ra-ta-plan, plan plan, for-ward 
# ee NN cea Aa A Ee 
= eu ce rg Et et I 
Ah! qua-le or-ro - re! ah! 
Ah! I can-not bear! ah! Pi 
: ee —- = fa Ma 
Fur Si Sc E = at 
- vant, en a-vant, en a - vant, en a- vant, ra-ta-plan, plan plan, en a - 


march, for-ward march, im the van, im the van, ra-ta-plan, plan _ plan, for-ward 
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- vant, en a-vant, en a - vant, suol l’un - de - ci-mo gri - dar: en a- 
march, forward march, in the van, 1s the e - le - venth's bat - tle cry ; wn the 
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non sem-bra ver ! 
I can-not bear! 





- vant, en a-vant, en a - vant, suol Yun - de - ci-mo ori - dar: 
march, forward march, in the van, is the e - le - venth’s bat tle cry; 
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= ee ee, 





























- e/ - vant, plan plan, en a- vant, plan plan, en a-vant ra-ta- 
van, plan plan, in the van, plan plan, in the van, ra-ta - 
orta cade = SS i 
d'a SS SN: 
JS SES SEI 
eee SS - piu sa 
che si pos - sa av-vi-lup - par ad uncan-to sì gen - ti- le un vil can-to mi-li - 
Who could ev . er dream such a thing as to mix sosweet a bal- lad with a song rough soldiers 
== == 
Ravera al 
Steg ae 2 = = = 
en a - vant, plan plan, en a - vant, en a-vant, ra-ta - 
in the van, plan, plan, in the van. in the van, an 
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plan, ra-ta-plan, ra-ta- plan, en a- vant. er a-vant,en a - 
plan, ra-ta-plan, ra-ta - plan, for-ward march, forward march, in the 

















- tar, un vilcan-to mi-li - tar, ah! cheorror! ah! or - ror! ah! or- ror! 
sing, with a song rough soldiers sing, ah! I can-not bear such sounds to hear! 














se ARRE a PIA siii er ee dae 1 SIA illa cried ori) da (_ eee 
rr“ A 
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- plan, ra-ta-plan, ra-ta- plan, en a- vant,en a-vant,en a - 

plan, ra-ta-plan, ra-ta - plan, for-ward march, forward march, in the 
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- vant, en a- vant, ra-taplan, plan plan, en a- vant, en a-vant, en a- vant,ra-taplan, ra-ta - 
van, in the van, ra - ta- pian, plan plan, in the van, forward march, in the van, ra -ta-plan, ra-ta - 
#t - -_fa__R_ Eee ee —nt—___—x x 
“B_ Ba Oe ae AJ Lom TONE: 
| nia Inca n Ss lg sit eb DS ead < ala = AS o} 
ag Paget nel se e — e 
qualor - ror non sem-bra ve -ro che si pos-sa av-vi lup - par ad uncanto si gen - 
I cant bear such sounds to hear, ah! who would ev - er...... dream of such a thing, mir a bal- lad 
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- vant, en a- vant, ra-taplan, plan plan, en a-vant, en a- vant,en a-vant, en a - 
van, in the van, ra - ta-plan, plan plan, in the van, forward march,in the van, in the 
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- plan, in the van, in the VARIA nni 
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til unvil can-to mi-li - tar, qual or-ror.......... non sem-bra ve-roche sì pos - - 
sweet withthe song rough sol - diers sing, I can’t bear.................. such sounds to hear, oh, who could e'er............... 
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ere ee = 23; Sta ape ep 
n ee pierre la reo dei dei 
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da noi lon - tan, 
Af - fec- tion pure, 
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del. tem-po an - da - to, 



































Of days long van -  ishd, 
7 Le. 
Par a eta 
Gra = 
mo -ria, 9 sè tra-spor - 
- lec - tion, Ms o? ®. A - las now 
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Those days long 









































ma tor-ne - ra, ma tor- ne - fa, 
fe - stor'd theyll be, re - stor'd they'll be, 












































- ta-to, lo spe-roin - va-no, lo spe - roin - va-no, 
ban-ish ad, van ex- pec -  ta-tions, vain ex- pec -  ta- ttons, 
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ce i OE A i n 


= 























































































3 > eee een ee 
n Cao tea = 
LD | eo ~ ta EEC == o 
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- da- to tor-n0. per, sie; tor = nol per Mems; per me, a lu vi- 
van - ish'd re-vive for me, Te - vie for me, for me, When I once 
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- cl, vl - cl - noa AK oer, ad) bcc tle Strettiin-siem tut-ti tre. strettiin - sie 


me qual fa - 
more am near to thee 


sucanis canone Bound by love, three dear friends meet a - gain,...... Here For - tune 


N ERRO SMe aha La ee ie si ee 
- E — N 3 LZ LN — ri n En, A 
=e fo 


























Strettiin-siem tut -ti tre, strettiin - sie - me qual fa - 
Bound by love, three dear friends meet a -  gain,...... Here For - tune 





























= in dal i e as [Pao a 
ne anna, 

Strettiin-siem tut -ti tre, strettiin - sie - me qual fa - 

Bound by love, three dear friends meet a - gain... Here For - tune 






























































- vor qual fa- vor, qual pia - cer,...... stret-ti in-slem tut tre, 
makes for past pain bright a - mends,......... Bound by love, three dear friends 
ae ia tS ——___——_—————_—__——€  } 
“ MI : ~ Ò 
SEZ Essa LB ene pon 
a a We 
- vor, qual fa-vor, qual pia - cer,...... stret-ti in-siem tut- ti 
makes for past pain bright a - mends,......... Bound by love, 














- vor, qual fa- vor, qual pia - cer,...... stret-ti in-siem 
makes for past pain bright a - mends,......... Bound by love, 
e e 
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qual pia - cer, stretti in - siem tut- ti tre, qual pia - 
meet a - gain, Bound by love, three dear friends meet a 
AREE rs 
ee 2-5 
» e_G > ere L 
qual pia - cer, strettlin - siem tut- tl tre, qual pia - 
meet «a - gain, Bound by love, three dear friends meet a - 
SE SETTA He oe 
e__ se eae iveco ot = = 
One a = AR Aaa asa, ca ni 
ETTI “_# z 6 Le EE 
tut-ti tre, qual pia - cer, strettiin-siem tut- ti tre, qual pia - cer, 
three dear friends meet a - gain, Bound by love, three dear friends meet a - gain, 
e 2 È tr 
oS e. < tr 2. _s- 
Pironi PI of o_o, fe te . 
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me — A AAA A e””il —_ [ee F 
ti - cer, ual fa - vor ual fa - . vor, ual pia - cer, nonpudileor tal mer - 
mai : 
gain, for past sor - row and pain for - tune makes bright a-mends, For-tune 
-@ aN 
at wu Sey ey 
a ane ; presi 
aes Cana : na = 
Si iS Vs EM x Ia e 
© - cer, ual fa - vor, qual fa - vor, ual pia - cer, non pudilcor tal mer - 
q 
gain, For past sor - row and parn for - tune makes bright a mends, Lur-tune 
A 
= ere e rent 
qual fa - vor, qual fa - vor, qual pia - cer. nonpudileor tal mer - 
For past Bats for past pain For - tune makes bright a-imends, Fov-tune 
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og e” 
-|-® A ee ae 
- cè. tan-to ben so-ste - ner, nou pucis conetan- to .berll Rene tal fa - 
mikes bright a-mends, bright a - mends, for past GRA OU IL II O SII prora tune 
Pi See ee. ] 8) FECE a 
A SA Nr TREN ae ee i a a” Ta ae aaa. = Z 
LAN sg : ni | i H 
Seo ON A Yee Ed ae 
e/ ..-'‘cè. tan=to ben so-ste - nerjnon pudivor,...5..5... so-ste - ner, tan-to ben.. 
mugs bright a-mends, Orighta -mends, Mor-Cune MAKES i... ehi Ota pase Dain, OT lib A= MENTORE 




















- cè, tan-to ben so-ste - ner, non puòil cor so-ste - ner, tal faye 
mikes bright a-mends, For-tune makes, For-tune makes bright a - mends, for- tune 
























vor so-ste-rer......4.... ..  Stret-ti in-siem,in - siem tut-ti tre, qual pia - cer! 
MUGRES OTLG IL (n= NEMS yee ec eieeen tees Bound by love, threedear friends, led by hance mect a - gain! 








a so-ste - ner, strettiin - siem tut-ti tre, qualpia - cer! 
edo bright a -  mends, Bound by love, three dear friends meet a - gain! 












































tut-ti tre, qual pia - cer! 
makes bright a - mends, three dear friendsmeet a - gain! 
CAS Agr ee 
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[Maes i AE] -——H- 


The Royal Edition.—“ La Figlia del Reggimento.”—(202 ; 

































Per lui tu dei pa - lar, 
You know well whatto say, 





per lu-i, per luitu dei par 
you know, you know well what te 











Tu par-le-rai per me, 


per me, per me tu dei par - 
Yowllin my fa-vour plead, 


youll know, you ll know well what te 
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Se a 2 — = tise 


Ss 



























je’ - lar, lo devi e non fia- tar, non fia - tar non fia - 
say, Dear friend, then no de - lay, , no de - tay, no de - 
a A 
La ar aoe ae JAF 
cn e Nea die ~ ME AO PRI 
i aha ee i I 
NOE Tee na Fu ears \ a 
- lar, premiar la nostra  fè, non fiatar, non fiatar, 
say, True love will reap its mead, No de- lay, no de -lay, 
Prot T&A ZZZ ‘ (sere 
e n ae 
cars [LT] 
Ma ma ma, ma ma, 
? 7) ’ ’ 
But, but, but, but, but, 























e la tua promessa è ur-gen - te, 
Your aid will help im- mense - ly, 





ma voi,voinonsa - pe-te, lascia-te-mi par - lar,ma,ma,lascia-te-mì par- 
but lis-ten now I pray ye, but lis-ten now [ pray, I pray, but listen now | 
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VIE e 2. Fal 
Li “s P @ f h 
fan a PID Les) part RI nl et rr ee 
pene GA IMC li E de ra OI py DA 
se il Ciel fu a noi clemente tu purne dei gio - var, 
He loves me mostin - tense - ly, His faith is bound ’ to me, 








Se =] oe 
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tu pur ne dei gio - var, 
Her fuith is bound to me, 






























voi non sa-pe- onan Vol non sa-pe-te, ma, ma, la-scia-te-mi par - 
now list I pray you, * list, list [ pray you, Well, then, the deuce take all the 
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per lui tu dei par - lar, Jo Tae enon fam tar, 
You know well whatto say, Dear friends, then, no de - lay, 





























tu pur ne dei gio - var, 
her faith ts bound ‘to me, 
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sen-tite un po’, vol non sa-pe - te, la-scia-te - mi par- 
List a mo-ment ! Now hear 1 pray ye, The deuce take all the 
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e/ tu dei par-lar, e non fia -tar, la tua promses - sa, ne dei gio - 
You all now say, now don't de - lay, Yow ll help im-mense - ly, He’s bound to 
ronan ee WN BE NN eee! Vanzina 
~ ak ~~ = 
rire | perg 
ah ! si per me, tu dei par-lar, ae tua promessa, ne dei giovar, 
Yow ll plead for me, All you can say will help meimmensely, She's bound to me, 
———— - A +~—H { 
ee oe | “cia +e 
ei E pS eae cE ee eases See ee e 
ae —— od i —— + cs 
= ken ma, no, sl, no, ma, Vol, ma, 
three, pees stay, now hear me, pray then 
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Wake Stret-tiin-siem tut-ti tre, qual fa - 
ick Bound by love, three dear friends meet a - 





Stret-ti in-siem tut-ti tre. qual fa - 
Bound by love, three dear friends meet a - 








: ee SA Tee oY Sh! Leno N Cone ee ee 
©: - —__ fe P_i JJ BOOSTER Ly ON a Seri = eee 
È: ES ae inn re Ts Stai 
al dia - vol, la-scia-te-mi par - lar,........ IA AI TE e AIN 
che deuce take, the deucetake all the CHEN CCS Slade STENTI STR TITO At D 
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ay SSR = 
Wide 
vor, qual piacer, non può il cor tan-to ben so-ste - ner,. ... stretti in-siem tut-ti tre, 
- gain, for past pain For-tune makes bright amends, bright a- mends,...... Bound by love, three dear friends, 
































vor. qual piacer, non può il cortan-to ben so-ste - ner,. . .. stretti in-siem tut-ti 
- quin, for past pain For-tune makes bright amends, bright a-mends,.. ... Bound by love, 
Wu I 









































































































































AI re Pag a At A 

nah Ea pa ys NER RN 
—8 N RAI se li SA Pg. sa era ur” _S 

dn: a o GT ec S.- | È e SE ale 
qual pia-cer, stretti in - siem tut-ti tre, qual pia - cer, qual fa - 
meet a- Gan, Bound by love, three dear friends meet a - gain, for past 
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etre, qual pia-cer, stretti in - siem tut-ti- tre, qual pia - cer, qual fa - 
Friends meet a- gain, Boune by love, three dear friends meet a - gain, lor past 
-@- 
: a3 de: Pio Ln SR SETE Se ale eee 

Sener ee Leger 

ee pee ae ela e coca; Poni = 

tut-ti tre, qual pia cer, stretti insiem tut-ti tre, qual pia-cer, qual fa-vor, 
three deur friends meet a-guin, Bound by love, three dear friends meet a - Vain, for past pain, 
: tr tr_g- tr 
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| e a 
- vor, qual ta =n VOr) qual pia - cer, non puoil cor” almeno granito ben so - ste - 
pain, For - tune makes bright a - mends for past sor - row and pain, For - tune makes bright ua - 
= e aes x N ——— 
È = ee \ 4 NS ba eee pre tti 

“es eo = 98 be 
ea gS See er LEA j Kes Ao Ceo 
- vor, qual fa - vor, qual pia - cer, non pudil cor tal mer - cè, tan - to ben so - ste - 
pain, For - tune makes bright a - mends for past sor - row and pain, For - tune makes bright a - 
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qual fa - vor, qual pia - cer, non puòil cer tal mer - cè. tan- to ben so -ste - 
For - tune makes for past sor - row and pain, For - tune makes bright a-mend. right a - 







































































- ner. non può il cor tan- to ben,........ tali fat vorg:s0- SIR ner eee 
- mends, For - tune makes bright a - mends,............... For-tune makes bright a - mends,..........00006 
st pr 
tan e =e eee 
eam vo == A dive Seam 4 3 #0 =: 
= Dia 
© - ner. non PUOMLCOL KG ence eee so-ste - ner, So-ste-mner,........ so- ste - 


“TIVES. HOT 1 UMMC MILLE Ss teetoete one et testes for past pain bright a - mends,............... bright a - 








«ner non pudil cor, so-ste - ner, tal fa - vor so-ste - 
- mends _ for past pain, For-tune makes bright a- mends, bright a - 









































© .... stret-ti in-siem,in-siem,tut - ti tre, qual pia - ce - re! tut-ti tre! 
see. Bound by love, bound by love, three dear friends meet a - gain, here meet a - gain! 


reg: 













tut- ti 












here meet a - gain! 
ip ce ee J 2. @. = 
2 ee ele 
pan dag FE 
. È we ra == — 
- ner, tut-ti tre, qual pia - ce - tall tut-ti tre! 
- mends, three dear friends meet a - qgamnz......... here meet a - gain! 
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ORTENSIO. 
MARCHESA. 2. 




















VOICE. 
Ma voì non do-ve-va-te-- El-la ha ra - gio-ne; ma è sta-ta un’ in-va - 
Yet sure - ly youought ne-ver— Quite cor-rect, my la - dy; but the fact ws, twas an in - 
Ì ee 
-@ ee pra, Pasties Pe ZA 
= SS Spr 
(I sa pa 

Co 
PIANO. 


MARCHESA. ORTENSIO. 











- sio - ne! E Ma-ri-aP Si, Ma - ri- a! es-sahatro-va-to  l’an-ti-coin-na- mo - 
- va - sion! And Ma- rn - a? Well, Ma - ti - a! she has dis - co verd a- mong them her old 
— 
er me eT SIE 
[CIN a È LDP, = 
NSP, — Thai bse TAR geo 
| > ho- 
UNE ao AZ per 



































Oh! an-da-te pre-sto! di-tea Sul - pi-zio cheas-sen-tir la fac-cia a que-stoi - 
lov - er. Oh! with-out de - lay - ing! Go, tell Sul - pi- zio her as- sent must be quind to this same 






































in ta-le ter-ri-bi-le momen- to, es-ser mi può di sommo gio-va-mento. 


-men, e- gli sol-tanto, i l Lento. 
can con-quer her unfor-tu-nate re - sist - ance, and proveto me of time-li - est as - sist-ance, 


mitch, he and he on -ly 
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di MARCHESA. 


Oh! Di - 0, suo-nan di fuo - rl, ec - co là 
Oh, hea - ven! I hear them play - ing, 
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Come for - ward lords and 
a EA > ZZN > eve 4,22 Ae GI gn © . e e 
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(SD) 
(9), . ; È | : 
Beri ce: a - ma - bi - le Con - tes-sa, e voi sienor No- 
la-dies, Our kind and no -ble Countess, And you, good master 
ie ier ee È 












ac - co- mo - da-te-vi. 
be seat- ed if you please, 
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RECITATIVO. 


CONTESSA. - MARCHESA. _ CONTESSA. 















Voice, aN , =a 
E I Oro 
- : ey > d 5 gu è : 5 a 
Vo-stra ni- po-te? E pres-so ad ab - bi- gliar- si. Il con-tin mio congiun-to, 
Where ws your niece, pray ? At pre- sent she's bu- sy dress- ing. And the count, my dear cou- sin 
4 ae 
As = = ce mec 
SOL 
PO Coe TPE. 
PIANO. a A - 





















































@ oc - cu- pa - toal-la cor - te, non può ve - nir; e-gliha pe - ro se - 
at the court is de -taind now, and can - not come ; he’s signd tho’ not - with - 
— Ac SG 
e ni ‘= 
cei 
oe prio 
eS i ; ee A 
N 
SULPIZIO. : -9- -o- 
a. a — 
dl aa cai Cui da 
PI a ” ea det i pai 
© - gna- to! Ah si-gno-ra! ho pre-ga-to. ho pe-ro - ra - to, minac-cia-to, gri- da-to, ei-nu-til - 
- stand- ing! Ah!my la- dy, I’ve en-treat-ed, be-sought and pray'd her, e- venthreatning and weeping has she re - 

















- men-te, (non c’è che l’e-spe-dien-te, di dir-le tut-to.) E voi cre- de - te? Oh! al- 
- sist - ed, (I dont see a - ny rea- son why JI should tell all.) Do you be - lieve them? If you 








- lo - ra! mi cre-da pur, si-gno- ra, chea fa-vor di sua ma-dre nul-la ri- cu- se- 




















ask me, tis my tbe - lief, my la - dy, to o- blige her own mo- ther no- thing would she re - 
7, = 
e 
a = 
e -&- SS 
SR gr; [TW 
ey possa eaten 
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MARCHESA. 

































Pur- chè lo sco - po il mio de - sir ot - ten - ga; ad o - gni 
My ear-nest ob - ject could I but now ob - tan el, no Sa - Crt ~ 
ere a 
ae # Ea map Sa 
-S- 








Notaro. 








A-A— Ag 
prez-zo, ad o-gni co-sto ven-ga. Rimet-te-remihafattoil si-gnorcon-te la sua pro - 
- fi - ces, no cost l’d spare to gain it. I from the count havehad re - mit-ted gust now his lordship’s 


























- cu- ra, per la qual con-sen - te, di spo-sar- sia Ma- ri - a, Ma-ri - a— Di 
prox - y, where -by he con - sents to le the spouse of Maria Ma - rr - a— Di 

















DR, Noraro. 2 
Same Bran Y CSSIRIS_IS_N NR eel yee? Sy a 
eZ Ra NN ge N_R alpe ee <P 
fan Ges Vr gg a 
NS Z ied 
Lauf- fen! Gliar-ti-co-li giain-te-si,e sti - pu-la - ti, è dal con-te, fir-ma-ti, man-can 
Lauf - fen! The ar-ti-cles laid down and sti - pu-la - ted, which his lord-ship a - grees to, on - ly 























O e a . 
sol del-la fir-ma del-la spo - sa. Che viene ap- pun- to. Oh quan-to è mai vez-zo- sa! 
need the hand-wri-ting of the bride now. She's now ap - proach-ing. Oh, what a _ beau - teous crea-ture ! 
ZN 
Fossa rn ia | 
siii S 
wy 
ZN 
FE > (ene ET AE a hae 
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MARCHESA. MARIA. MARCHESA, SULPIZIO, 
PIANO. 
Ec - co- la. Ma-dre mi -a! Fi-glia, mia fi-glia! (Giu - 
be ts here. Dear-est mo-ther! My dear - est daughter! (Be 
Ls = ee 
125 = = > 
Allegro vivace. = foe. de Pee rana cat; lee... > 
ET = 8 li ETE SEO D re 
vu | © Li —__ 
: SERI es el Id a sa 
VI ia = S| 
PIANO. 


— Se 
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CONTESSA. 

fe): = oa N 

—(j tee 2 

| ee 
| - di- zi-o, o-gnun fis - sa-to ha su dilei lo sguardo.) Al-fin Mar- 
I pru-dent now, see how n - tent ly ev-’ry eye sfixdup - on you.) At last, dear 
bei 
See XI ae - N é le gi SENI 
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MARIA, 





- che-sa un fi-nea-vrà la fe - sta. Ì dub - bi - 0; 
March-ness, once more all’s bright -ly shi - ning. o - card all doubt ; 






























































O - raa se-gnar son pre Mm. sta. 

am pre-pard for segn ng. 
: Mena rare 

pe 
fa è, 
TEA pae ERE i : a. HEA 
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ae Allegro vivace. 
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mi Pr SITI 
Giu - sto ciel! qual fra-cas - so, quai 
Hark! those sounds! what can be all this 
ei» ®_ pe EW Jno oO SE TLE e 
=_= ada rn Prata a 
Gin "= Esto Mecielt qual fra-cas - so, quai 
Hark! those sounds! what can be all this 
Q. fe. -P. . P_0_ @. O. 
ene ee ee Lic Sa i 
5 
Gri, estoni cieli qual fra-cas - so, quai 
Hark! those sounds! what can be all thas 














Giu sto qual fra-cas - so, quai 
Harké those sounds what can be all this 














sto qual fra-cas - so, 
Hurk! those sounds! what can be all this 
















On -de ven - =) ‘gon teo - stor ? 
Whence do all these ar - - rive? 














ev gri-di! On-de ven - - gon co - stor ? 
Whence do all these ar - - rive? 









Mi segui - te! 
Follow me, friends ! Pec 2. 2. vy ry PI 














gri-di ! On - de ven - =) SSRONLI Neo Lon 
tumult ! Whence do all these ar “= - rive? 








(9) sat 
gri-dì ! On-de ven - oon co - stor ? 

















eri-di ! On - « ven - ron co - stor ? 
tu-mult / Whence do all these ar 2, rive? 
2 - 29 - eo. 
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No. 1. APPENDLA. 
(No. 12.) CABALETTA NELLA SCENA E FINALE PRIMO. 
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How now ? 
Fan 














n e _® @ È Cz] =, 
z | ese = 


mo - glie l’a - vrà, per mo - glie la -  vrà. 
wife she should be, has wife she should be. 
Lepre a = 4 a 





VIA. ; pergmo-slelat avi eno Va - vra. 
DES Meee attedicecsacstocessstens seats his wife she should DOs Serv cito 3. dI wife. 
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CAPORALE, 


fee 2 —2— ZY Ze = ae = 
WW Sia ; we ci desi I ». SETE 
fee Lal degli ani sd Ni 

] a 


ta a 


Sl ver non men-ti u- ma- ni sia-mo, ein i - spo- sa Ma - ri - 
If . you de - ceive not, were not hard - heart- ed, Neer by us shall Ma - ri - a 


2 [rea | 
H | (ace eS 





x : 
a tempo. 


IT 








ti pro-met - tia - mo. 
from you be part - ed. 





€ SI, in 1 - spo-sa Ma - n-a ti” pro'= met Ss Ual ao 
Coro. No, not thro us shall Ma - ri - a from you eer DALE; Sata 
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lai ara | (e ows 
ei ee et ae [ee sa 
lm | 
Ces ae SES fer Cela arl 4/e deg [avan == nen | 
SÌ, in i - spo-sa Ma - ri- a ti pro-met - tiam,.. 
No, not thro us shall Ma - ri - a from you eer VII resisto 
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e : i e 3 

ti pro-met - tia - mo. Qual de - sti - no, 

from you be part - ed. o eomhecenane Diso scgotaco for - tunes 


=——- ai 


ti pro-met - tia - mo. 
from you be part - ed. 














no, la sua 
now, mine her 
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heart now, and 7 ships hence - 
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far, mi - li 
I, mar - ried sul - dier am 
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CAPORALE sempre cot Bassi del Coro. 


ioe eer ce 


el-la  t'a- ma, el-la ta - ma, si - ta ta = mar navi do 
but you're quite sure that she loves thee, sure she loves thee? As / 














































el-la t’a- ma, el-la t’a-ma, el-la ta-ma? 
yes, but yowre quite sure that she loves thee, sure she loves thee? 
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Di-ciil ver, di-ciil ver, di - ci il 





ver, di-cì il ver? 





"Tis then true, tis then true, tis then true, tis then true? 



































Di-ciil ver, di-ciil ver, di-ciil ver, di-ciil ver? 
°Tis then true, tis then true, tis then true, fis then true? 
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mine her hand, I all hard - - ships hence - 
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il suo cor, ah fi - ni-to, fi - ni- to èil mi-o pe - 
mane her hand, Now all hard-ships, all hard - ships hence - forth I de - 
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- nar, son ma - ri- to, ma - ri- to ‘e 
- fy, For a hus-band, a hus - band and sol-dier aby © Ib S 
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Mar - ried youll 
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Si, Coi" 
yes, now am 





spo - sar. 
and bye. 
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we No. 2. APPENDIX. 
(No. 15.) RECITATIVO 


DOPO LA TIROLESE AL PRINCIPIO DELL’ ATTO SECONDO. 
-P- ia 


fe}: FY LA i ee ee a oe ae ne ea 
VoOICR. = Piet Te MP ee a OI a II 
=a pa__——__ 
Ec-co le car-techeilno-ta-roin-vi- a. dl Du-ca e la sua madre per le sei sa-ran 
Here are the pa - pers sent us by the law-yer. and the duke’s mother will be both here by 


ORTENSIO. _®_.®. 
EE cell AG assi 





The duke 























SULPIZIO. 
Fi i e he =o + Pe eps ———— 
CsA TATE | FASE AE = 
a sen AIR E = a =e 


Po-ve-ra fi-glia io piùnonho co-rag-gio, di ve-der-la sof- 


quì! fe-ste, al-le-gri-a. 
dis-heart-end to see what she en - 





siz! Hey! for mirth and glad-ness. Poor lit-tle crea-ture! Why I feel quite 
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E eg SS SE 
Aa iS is 
= = — a 
Se "| I 
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le van stor-pian- doi pie - di, per-chèim-pa -riil mi- nu . 




















-irir: già daquattro - re 
- dures. Hang it, these four hours they've put her fret to tor - ture, all to teach herto dance a 
a — 
È ni = ni 
Ty S| 3a = qu 
II TA a ee 1 A 
na ad 
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sal-ta-re con noi li - be-ra - men-te, pian-gee 
jig wt with us as she might fan -cy weeps now, 


ed el-laa-bi -tu - a - ta a 
And she who's been ac - cus-tomd just to 


= et CT to, 
min - wel. 
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- pe - te: non ne fac-cio nien-te— ve - sti - ta da gran da-ma! Oh mio Sul - 
- claim - ing: Nev - er shall 1 do  it— and dressd like a fine la - dy! Oh! aear Sul - 
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dis - sì eil ri- pe - to schiet-ta - men-te, han-noun bel dir: non ne fa - re - mo nien-te. 
tell you, and re-mem-ber now I mean it, say what they may, neer shall they make me do it. 
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SuLPIZIO. 








Pa -zien-za fi - glia mi - a. La tua fe-ri- ta? Gra- zie! va ine-clioas- 
Have pa-tience, daught - er dear - est! But how's your wound now? Thank you, ts yet - ting 
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- sa-i. Perquestoilreg-gimento su- bi - to,spe-ro, nonraggiunge-ra - ii Re-staave-der-si, co meandranle 
ON...... I hope though on that ac-count you won't your reg’ment too quickly seek to join. Well, we shall see first what turn things are 
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co- se, vi- di la zi- a ve-sti-ta,comm' il faut. Siam da ca- po! u-na roman-za vuo-le o-rain-se - 
ta- king. See, hereyour aunt comes, dress'd out quite comm’ il faut. Per - se-cu- tion! some an-cient bal - lad which she’s wanting to 
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- gnar- mì, e frai suoi scar- ta - fac - ci ha scel-to, Dio sa, qua-lean-ti- chi - 
teach me, and has out of her rub - bish just dug out, some od an - ti - qua - ted 
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la pr ci N ny palo Inez 
deva i OS gegen PP, 3° 
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PIT. per- ch'io sta - se - ra po - i la can-tial-lor che vi sa - rà gran 
stuff which / this ve - ry ev’ - ning am bound to sing be - fore her guests as - 
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gen - te; ma tu ve-dra - i: non ne fa - re - mo nien - te. 
- sem - bled, But you shall see,......... neer will they make me do it. 
Eur Seba 
faro RARI I INT el 
e 3. $ 
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MARIA. SULPIZIO. e. 
iF, A a Oy ee Ne ee) Pa — aaa? 
(= ee ee 
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Io To-nio vo-glio e non Ba-ro-ni, o Du-chi: Re- tro - ce - de-re a-des -so, a co-sa 
I want my To - mo, and not your dba - rons or dukes een. At this stage would you draw back ? The step once 
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SL 
. . ? . . . ti 
fat-ta! fighuo-la, sei tu. mat-ta? To-nio perme si fè sol-da-to, edi -o— Tut-to questo va 
ta-ken— My daughter, this is fol - ly! To - nio for me bde-came a sol-dier, and I- Yes, tts all ve - ry 
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ben, manon igno-richeambo fummo fe- ri - ti. ed or nemme-no sa-per possia-mo dove il reg-gi-mento si ri - 
well, but you're for-get-ting that both hav-ing got wounded we ner-ther now can di-vine when, how, or where our re- gi- ment can be dis - 
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e 
zi - a— Cheim-por- ta. Zit - ti! mi - se - ri - cor- dia! che toi - 
cov - er'd! Your aunt said— What mat - ters? Si - lence! Hea - ven for - gwe me! what a° 
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Allegro maestoso. 
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Allegro maestoso. R °°. 
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aa eh i= N pp ee ; 
Cusco? sa Sea a aa LA aS RA TS == Jon a “sa 

La ro-man-zainque- stione è ri-tro-va-ta, è co-sa pre-li - 


[ve this mo - ment re - cov-erd the song I men-tioned, Df its kind ’tis a 
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- ba-ta, “Ve-ne-re  scende”—(E montailmal u- mo-re.) Che di-te? I-o? nul-laaf- 
gew -el, ** Ve-nus de scend-ing "— And tem - per quick - ly ri - sing. What say you? da I said 
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fat - to. 


no-thing. ‘* Ve - nus 


MARCHESA. 
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iC h x N > 
NN do ee 79} 
Fea am es eae ar ane enne 


‘“Ve - ne - re scen-de, fra la not-teo - pa-ca, per ve-de - re co-lui che amor le in- 


de - scend - ing, ‘mid the shade of ev - ning, would dis - cov - er where lurks her tend - er 



































bel - lo! 
beau - ty! How 


zit = to, tu 
si - lence, you 
-@- 


mu-si-ca del ma - e-stro Caf- fa -riel -lo. 
mu - sic 


Eb - ben 










Sul - pì - zio, sen - ti! 
by that fam’d mas-ter Caf -fa- mel - lo. Sul - pi - zio, hear her! The 





























Ma stu - pi- da re - sti? an - dia - mo, 
now, MG T= TUG ecceeae you stand quite moon-struck! Be - gin now, you 


sta at - ten - ta: in - co- min-cia - mo. 
at - ten - tion: now then pro - ceed we, 


Segue Terzetto. “ Sorgeva il di.” 
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Sal - vez - zaal - la Fran - - cia, a suol 
To ARCA ude all good wish - - es, land 0 
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Sal- vez - za al - la Fran - cia, a suol 
To France......... all good wish - : es, land of 
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he-ti di, vi - van le glo - je chea - mor nu - 
spright-ly mirth, Long live the joys that from (ove take 
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spright - ly mirth, Long live the joys that from love take | 
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sa-lu-te al-la 
to France all good 
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- ria, sal- vezzaal-la Fran - - - cia! 
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